
оказаться модальные глаrолы и конструкции tener quelpoder/saber + inf. (Se nuшejar 
ordenador а nivel de ... ); безличные выражения se requiere/se precisa!se necesita .. ;- Es 
imprescindible!necesario/fundamental + inf.; контрастное уnотребление nрошедших 

времен (Impllndef/Pret Perf.), Potencial (preferirfa ... ) и др. 
При выnолнении заданий поотаnно предлагается серия речевых уnражнений, на­

nример: 1) проанализировать и сравнить рекомендации и нормы составления резюме 
и заявлений; 2) на основе фотографий арrументировать свое мнение, учитЬiвая певер­
бальные комnоненты, о nретендекrах на вакантное рабочее место, пришедших на со­

беседование (кто из них nроJIВЛЯет признаки неуверениости; у всех ли внешний вид 

соответствует ситуации и др.); 3) определить из nредставлеJШой серии действий, что 
допускается и что не допускается в ситуЗЦ)IJIХ до, во время и nосле собеседования 

(например, много и не переставая говорить во время собеседования и т.п.); 4) интер­
претировать значение невербальных комnонентов (на основе списка телодвижений -
тела, рук, головы, ног), указав, какие из них уместны или веумеС'IНЬI в ситуации дело­

вого собеседования в культурах нашей страны н Исnании, к составить список реко­

мендаций; 5) инсценировать на исnанском •зыке в максимально естественной форме 
ситуацmо делового собеседования, используя nолученные знания и умения. В заклю­

чительной части эанnия С'l)'деиты должны вынести решение, кто из С'l)'дентов может 

nретендовать на вакантное место. 

Н.Г. Михnин• 
БГЭУ (Минск) 

ПРОЕКТНАЯ РАБОТА ПРИ ОБУЧЕНИИ АНГЛИЙСКОМУ 
КАК ВТОРОМУ ВНОСГРАНИОМУ ЯЗЫКУ 

В настоящее время в больтом количестве существующих методик преподавания 

иностранного языка проектная методика занимает значимое место. Данная методиха 

по~воЛJiет не только учесть Шiтересы и потребности каждого слушате.ля, но и мотиви­

ровать творческий подход к изучению иностранного языка. В данной работе мы ств­

вим своей целью проанализировать опыт применения проектноА методики среди С'l)'­

дентов 3 курса ФМЭО, специальности <<Внешнеэкономическая деятельность», изу­
чающих английский как второй иностранный язык. В начале семестра нами было 

nроведено анкетирование. Так, 60 о/о С'l)'дентов проявили интерес к проеiСI'Ной работе. 

Необходимо также отметить, что в условиях проектного личностно-ориеити­

роваиного обучеИИJI преnодаватель nриобретает иную роль и функцию в учебном 

процессе . Анализируя совремеиные тенденции в образовании, Р.П. Мильруд уrвер­

ждает, что «с помощью тренировочных лриемов обучекИJI слушатели усваивщот го­

товое содержание, а с помощью nроективных заданий они учатся творчески со:щавать 

содержание обучеНИJI и усваивать его .. . )), 
Оnределим некоторые nринципы исnользования проектиого обучения и приве­

дем несколько nримеров из личного опыта nреподавания английского языка с исполь­

зованием проектиой методики . 
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1. Прииwш коммуникативности. 
Личиостно-значимое, М()Т}Iвированное речевое высказывание слушателя в nро­

ектной деятельнОС11f явл•ется главным условием, которое служит нанлучшей предпо­

сылкой формироваНИJI речевой деrrельности говореНИJ! . Например, 01J>аботка актив­

ной лексики на 3 курсе, специальности <~нешнеэкономнческая деrrельность» по те­
ме «Виды бизнес органИ38ЦИЙ>> происходит в форме блиц-опроса: какие виды органи­

заций вы знаете, какие на ваш взгляд существуют преимущеС111а и недостатки каждой 

нз видов организаций? 

2. Принциn ситуативной обусловленности. 
В процессе проекта орrанизуетсх совместнаJt работа слушателей на лнчностно­

значm.rьrе темы. Например, в рамках лексической темы «Экономика» слушателJiм 

З курса, специальнОС11f (<Внешнеэкономическая деятельность» npeдnaraeтCJI работа в 

парах, направленная на формирование навыков диалогической речи. Первый слуша­

тель выступает в роли экономического аналитика, а второй - журналиста. Таким 

образом, они пркнимают акrивное участие в де.-тельностн, имитирующей реальные 

ситуации. 

3. Принцип проблемности. 

Процесс интеrрации при проектном обучении иностранному языку помогает 

слушателям осознать роль языковых знаний, которые становятся основным средством 

при успешном оаладении иноюычной речевой деятельностью, помогают овладевать 

культурными образцами мыiШiення, формировать свои мыслительные стратегии и 

смело вступать в межкультурную коммуникацию. В рамках лексической темы «Биз­

нес организацию> студентам 3 курса, специальности «Внешнеэкономическая деятель­
НОСТЬ» было предложено обсудить некоторые жизненные проблемы в парах. Напри­

мер: первый слушатель - начинающий предприниматель, второй - владелец меж­

дународной фирмы. Предлагаемые проблемы: «Как преодолеть трудности становле­

ння бизнеса? Какими навыками должен об!lадать успешный менеджер? Как выйти на 

междунароДНЪIЙ рынок?» В ходе решення проблемы начинающего предпринимателя 

(диалога) происходит закрепление лексического материала. 

Исходя из приведеиной сущносmой хараперистнки npoeiCIНOЙ методики, необхо­

димо отмеппь, что проектная методика ках нельзя лучше подходит к продуктивным ме-­

тодиtаiМ обучення иностранному юыку, иноiЗЬIЧНоА культуре и межкультурной комму­

никации, суть которой - развивающее, личносmо-ориекmрованное обучеине. 

н.п. Moauneнcкux 

БГЭУ (Минск) 

МЕТОД ПРЕОДОЛЕНИЯ «ЭффЕКТА ПЛАТО» 

Приобре-rенис любоrо навыка в изучении иностранного языка может быть пред­

ставлено в виде схемы, rде вначале идет ровный участок кривой обучения, затем рез­

кий скачок вверх, который также завершается ровным участком обучения . 
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